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ЛЕН
Да ви помогна?
УБИЕЦ 1
Теб търсим! Идваш с нас!

ЛЕН
Я пак? ** Разроших се. Но нося гребенче...
ЕДЪР
** Малко е късичко.
ЛЕН
Така ли мислиш? **
НАДПИС: Лас Вегас * Църква “Силвър Бел” **
ШАФЕРКА 1
Мейси, аз съм най-добрата ти приятелка.
МЕЙСИ
Нали затова ти си ми шаферка?

ШАФЕРКА 1
Мога ли да съм честна с теб?
МЕЙСИ
Мхм.

ШАФЕРКА 1
Аз... имам лошо предчyвствие.
МЕЙСИ
А, татко не знае, че ще се женя. Почти му избягах. Предпочитам да беше съгласен. Което няма как да стане.
ШАФЕРКА 1
Остави баща си - чакаме младоженеца.
МЕЙСИ
Звънях му! Не можем един без друг. Пита ме дали харесвам подаръка. Не съм го чувала от три дни.
ШАФЕРКА 1
Мейси, стига – какви ги говориш? Такова събитие, а ти не си го чувала?
МЕЙСИ
Не. Аз... Чухме се. Говорих с телефонния секретар.
ШАФЕРКА 2
Телефонният секретар?

МЕЙСИ
Какво толкова? Няма проблеми. Да. Той ще дойде.
ШАФЕРКА 2
Мейси, Мейси, слушай – проверих полета. Кацнал е – преди цели 4 часа.
МЕЙСИ
Може да е с друг полет.
ШАФЕРКА 2
Проверих всички полети. Нямаше го.
МЕЙСИ
Значи има работа. Може да закъснее!
ШАФЕРКА 2
Свещеникът... съжалявам, няма да чакат повече. Няма как.

МЕЙСИ
Отменяме сватбата. Благодаря. *
НАДПИС: Турнир по бойни изкуства
ДЖОН
Слушам! Джон. Господи! Каква сватба! Коя дата сме? О, не!
МЕЙСИ
** Хей, вие? Как влязохте? Защо имате ключ?
ДЖОН
Аз сложих бравата. Аз съм дизайнерът.

МЕЙСИ
Ясно. Значи сте Джон. Е? Нали е готово? Защо се върнахте?

ДЖОН
Кен ще ви каже.

МЕЙСИ
Да ми каже? Защо сте тук?
ДЖОН
Къде е мъжът ти? * Няма значение.

МЕЙСИ
Всъщност... не съм омъжена.
ДЖОН
Добре, къде е приятелят ти?

МЕЙСИ
Май прекаляваш!
ДЖОН
Добре, ще седна. Та къде е?

МЕЙСИ
Защо да ви казвам? Мога да извикам полиция. Става ли, а?

ДЖОН
Става. Ще арестуват крадливия ти приятел. Даде ми “дървен” чек. 400 000 на мое име. И подпис, неговият подпис! Банката е друга. Няма покритие.
МЕЙСИ
И какво стана?

ДЖОН
Не мина, много ясно. Какво очакваш да стане?

МЕЙСИ
Добре!

ДЖОН
Какво? Искам да ми плати! Искам си парите. Чуваш ли ме?
МЕЙСИ
Значи Кен ти дължи толкова пари? А, не ми се вярва да е така.
ДЖОН
Същата си като него.

МЕЙСИ
Да.

ДЖОН
Мислиш, че съм глупак? Това е голяма грешка.
МЕЙСИ
Разкарай се.

ДЖОН
Тръгнала си на меден месец, нали? Ще ми платиш, нали така? Или ще се измъкнеш...
МЕЙСИ
Какво?

ДЖОН
Ето доказателството! Пазя си го! Хей! Ако беше мъж, щях...
МЕЙСИ
Какво?

ДЖОН
Да те размажа с един удар. И да те ритам една седмица.

МЕЙСИ
Значи си губиш времето, нали така? Щом си толкова добър, зарежи дизайна и стани наемник.
ДЖОН
Не видях, че още си тук. Дай си ми чека. Имаш късмет, че съм кавалер. Ще те закарам до летището.
ДАМА 1
Благодаря.

ДЖОН
Да, заедно сме.

ДАМА 1
А, добре. Паспортите и билетите ви. Качвайте се на борда.
ДЖОН
Благодаря.

МЕЙСИ
Не сме заедно!

ДЖОН
Шегува се.

МЕЙСИ
Върни ги. Какво правиш?
ДЖОН
Япония, ето ме! Ще дойда с теб. И двамата лъжете.
МЕЙСИ
Какво искаш?

ДЖОН
Искам си паричките.

НАДПИС: Нарита.
МЕЙСИ
Не работи.
ДЖОН
Видях го, нали така? Тъп асансьор! Какъв ден! А, ясно! Камъни ли носиш? Изнасянето на Великата Китайска стена е незаконно. Туризъм или по работа? Изкарват ли се пари от камъните? Зеленото не ти отива. Дръжка. Това е по-добре, нали? Ако сте готови, да ходим в апартамента...

МЕЙСИ
Кога си поемаш въздух?

ДЖОН
Ами, поемам си. А, ето го. Кенет Тремайн. Най-сетне.

МЕЙСИ
Спри, обещай ми нещо. Без насилие.

ДЖОН
Така да бъде. Излез и си ми дай парите. Сигурна ли си, че е това? Тук не живее никой.

МЕЙСИ
Може да се е преместил.

ДЖОН
Чакай – не знаеш адреса на мъжа си?

МЕЙСИ
Стига де. С Кен така и не се оженихме.

ДЖОН
Извинявай. Познаваш ли го? Какво става? Какви са тия?

МЕЙСИ
Не знам.

МАРКЪС
Довиждане.

ДЖОН
Познавате ли г-н Тремайн?

МЕЙСИ
Тези ме плашат!

ДЖОН
Съжалявам. Да тръгваме, скъпа.

МЕЙСИ
Не познахте. Той не е Тремайн. Кен е много по-красив.

ДЖОН
Благодаря за комплимента.

МЕЙСИ
Какво казах?

ДЖОН
Откъде започваме? Леко! Хей! Добре ли си?

МЕЙСИ
Добре съм.

НАОМИ
Проблем! Тръгваме. По-бързо! Вътре!

МАРКЪС
След тях.

МЕЙСИ
Аригато годзеимас. НАДПИС: Благодаря.
НАОМИ
Много добре... добре дошла, г-це Мейси.

МЕЙСИ
Откъде знаете името ми? Знаех си, че Кен е замесен. Ти работиш за него. Разказвай.
НАОМИ
Ще разбереш.

ДЖОН
О! Сладка е, нали? Но е само дете. Какъв късмет – разбират от кунг фу и са добри, но като цяло не ме затрудниха. Кажи й, че казвам “Здравей”. НАДПИС: Много е досаден. Точно така.

МЕЙСИ
Добре.

ДЖОН
Кое? За какво?

МЕЙСИ
Не я интересуваш.

ДЖОН
Но тя не каза нищо! На бас, че лъжеш! Японският е лесен. Ще обясня. Хайку. Суши. Много конишива. Цунами.

НАОМИ
Кротко! Дръжте се, пристигат.

САНДИ
А, успяхте.
НАОМИ
Всичко е наред.

САНДИ
След мен, моля.

ЛЕН
Мейси, добър ден! Дано престоят тук ти хареса. Кажи ми как я караш.

АЛИСА
Да. Благодаря.

ЛЕН
Карай след тях. Седнете.

МЕЙСИ
Значи наемаш само жени. Никакви мъже?

АЛИСА
Никой освен шефа. Нито един! Няма как да стане.

САНДИ / МЕРИ
Я, това го разбра!
САНДИ
Да вървим. Да видим Лен.

АЛИСА
Добре.

ЛЕН
Ще започна. Аз съм Лен... Алиса и Санди. А това тук е Наоми, която ви спаси. Виждали сте я. Мери, счетоводителката. За мен... ето картичката ми.
ДЖОН
Детектив? Хей, търсиш ли си дизайнер?

ЛЕН
Ако е красавица. Нападнаха ви хора, познати като “бандата от Кобе”, шеф им е Ито. Търсят Кен Тремайн, но и вие сте застрашени. След като намерят Тремайн, ще го убият.
ДЖОН
Ха! Чакай малко. Какъв е той, ненормалник?

ЛЕН
Отнасяйте се по-сериозно. Вие сте годеницата му, нали? Може и вас да убият.
ДЖОН
Каква фантазия имаш! Откъде си измисли всичко?
ЛЕН
Боецът отвори уста! Учуден ли си? Знам, че се биеш.

МЕЙСИ
Следите ли ни? И защо го правите?

ЛЕН
Не отричам, че имам мотив. Чрез вас ще стигна до него.
МЕЙСИ
И защо ви трябва?

ЛЕН
Чай?

МЕЙСИ
Благодаря.

ЛЕН
Започна се преди две седмици... * Да!

САНДИ
Стига толкова. Дай на мен!

ЛЕН
Друг път. Имам още животи. О, звънецът, звънецът, тичай! Бягай!

САНДИ
Тогава няма да играя.

ЛЕН
Да! Да! * Добре, хубавец! И този завой! Леко! Спри, спри!

МАРКЪС
Млъкни! Не мърдай!

ИТО
Изплашихме те, нали?

ЛЕН
Трябваше ли? Сигурно трябваше. Ти си шефът на “Кобе”, нали? Ито Такеши, предполагам.
МАРКЪС
Господин Ито!

ЛЕН
А, ще взема хапче, да.
ИТО
Частен детектив, това добре. Имаш слабост към момиченца.

ЛЕН
Най-сетне някой да е забелязал.

ИТО
Ако ми го размахваш, ще те очистя. Жена ми е с друг мъж. Измамен съм.
ЛЕН
Питате се защо съм му трябвал? И аз това се питах. Беше внимателен. Беше cuckolded. А това разваля авторитета, нали така? И ако се разчуеше, че е наел детектив, кой би му повярвал?
САНДИ
Ето я. Тремайн!
ЖЕНА ИТО
О, Кенет!

ЛЕН
Изщраках всичко. Проявете ги!

САНДИ
Добре.

КЕН
Между другото, днес си направил интересни снимки.
ЛЕН
Така е. 
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